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OSTOSKESKVS, TURISTIBUSSI JA
ELAVAKUVA

Tilan ja paikan fiktiivistyminen
postmodernissa kulttuurissa

Walter Benjaminin ja Jean Baudrillardin tila-ana-
lyyseistii innoituksen saaneessa artikkelissaan Mar-
garet Morse pohdiskelee television, ostoskeskuk-
sen ja moottoritien samankaltaisuutta. Hdn ndkee
niiden kokemisessa perustavaa laafua olevia
yhtiiliiisyyksie ja vaittaa, ettii psyykkisin6 tiloina ne
voidaan ymmiirtiiii paradigmaattisina postmoder-
nille kulttuurille.

Like television, freeways and malls provide similar
examples of multiple worlds condensed into one visual
field: for example, the automobile windshield is not mere-
ly glass and image ofthe world into which one speeds, but
also a mirror reflection of the driver and passengers; the
rear-view mirror displays the window of where one has
been; the side-view mirror shows what to anticipate next.
Meanwhile, the landscape unfolds right and left, distorted
by speed.r

Postmodernia 1900-luvun lopun subjektia luon-
nehtii Morsen mukaan tyypillisimmin tilanne, jos-
sa paikallaan oleva kokija "liikkuu" visuaalisten
drsykkeiden runsaudessa, ts. ldhes liikkumattoman
subjektin silmiiii kuormittaa vastaan tulevien visu-
aalisten merkkien paljous. Ostoskeskuksen ndy-
teikkunoiden informaatiovirta tiivistiiii muutaman
minuutin hitaaseen kiivelyyn ylinopean matkan toi-
saalle, moneen yhtiiaikaiseen maailmaan. Tuo mat-
ka muistuttaa autolla tai lentokoneella matkusta-
mista.

And on the freeway as well as the airplane, a new and pa-
radoxical experience of motion has evolved: on one hand.
the relative motion of an enclosed space beyond which the
world passes in high-speed review; or inversely, the dyna-
mic sensation of movement itself experienced by a relati-
vely inert body traversing the world at high speed.,

Toisin sanoen kokija on yhtdaikaisesti sekd pai-
kallaan ettd nopeassa liikkeessii ja iirsykkeiden
maailma vyoryy hante vastaan jaltai han syoksyy
sen liipi niikokenttiiii rajaavan kehyksen (auton/
lentokoneen/kaupan ikkuna) "kautta". Morsen
rinnastuksessa liitetiiiin siis yhteen neljd modemin
kaupunkilaisen teknokulttuurin mukana synfy-
nyttii, ihmisen visuaalista kokemusta organisoivaa
"aparaattia", auto, lentokone, ndyteikkuna ja tele-
visio (a sitii edeltavri elokuva). Auto ei ollut kui-
tenkaan ensimmiiinen nopean paikallaan liikkumi-
sen mahdollistava vdline; juna oli jo jonkin aikaa
altistanut kehittyvien liinsimaiden asukkaita kehys-
tetyn liikkuvan maiseman kokemukseen.

Lauren Rabinovitzin mukaan "[t]he railway car
had intervened between the traveler and an active
sensory experience of landscape to produce a new
set of dominant perceptual relations - the visual
sensation of the landscape as panoramic". Hiin si-
teeraa Wolfgang Schivelbuschia, jonka mielestii
1800-luvun junamatka oli "radikaali kulttuurita-
pahtuma", kehystefyn, liikkuvan kuvan proto-
tyyppinen kokemus ja sellaisena elokuvallisen ko-
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neiston mekaaninen en-
nakointi. Niimii kaksi
"ndktikonetta" (machi-
nes of vision) muovasi-
vat jatkossa ratkaisevas-
ti uuden massayhteis-
kunnan vapaa-aj an viet-
toa.3 Ndin elokuvallinen
liikkeen kokemus oli
katsojille tavallaan jo
ennestddn tuttu, joskaan
se ei ndytt vdhentdneen
liikkeen illuusion koet-
tua realismia: kerro-
taan, ettd vuosisadan
alun amerikkalaisen hu-
vipuiston simuloidut
elokuvalliset j unam atkat
- kuten Hale's Tours -
saivat jotkut tulemaan
samaan esitykseen yhd
uudestaan siind toivos-
sa. etra koneenkiiyttiijii
tekisi virheen ja he saisivat niihdd junaonnettomuu-
den.a

Joka tapauksessa elokuva oli ensimmdinen tekni-
nen vdline, joka simuloi junan/auton kokemusta
virtuaalisesti, tuotetun spatiaalisen illuusion avulla:
se mahdollisti psyykkisen ja - kameran katseeseen
samastumisen kautta - osaksi flysisenkin suurino-
peuksisen liikkeen paikasta toiseen. Vaikka kame-
ra pysyi yksittiiisissii kohtauksissa paikallaan, leik-
kauksen avulla katsova subjekti sai huomata vaih-
taneensa maisemaa silmdnrdpdyksessd.

Sittemmin kehittynyt elokuva- ja muu tekniikka
teki mahdolliseksi liikkumisen kameran myotd
maanteilld, merelld ja ilmassa ulkoavaruutta myo-
ten ja olemisen my<is useassa paikassa yhte aikaa.
Teatterisalin valojen sytlyessd sepite-elokuvan kat-
soja huomasi usein matkustaneensa enemmdn kuin
koko siihenastisen eliimdnsi aikana - parissa tun-
nissa ja paikallaan pysyen. Todenniikoisesti tAme
"muualla", toisessa paikassa olemisen mahdolli-
suus onkin yksi elokuvan (a myohemmin tv:n)
lumon keskeisistd motiiveista. Christian Metzin
mukaan elokuvalliseen imaginaariseen kuluu juuri
"kaikkiallisuus" (ubiquity), katsojalle suodaan
"kaikkialla ldsnd olemisen kuuluisa lahja",5

Vuosisadan alun USA:n huvipuistojen showesi-
fykset kuvasivat usein "eksoottisia" maita ja ih-
misiii (kiinalaisia, intiaaneja ja muita ei-valkoisia),
mikii heijasti ajan keskiluokan kiinnostusta ulko-
maanmatkailuun. Daguerren kehittiimii diorama,

yksi elokuvan lukuisista
"esimuodoista", korvasi
pariisilaisille ulkomaan-
matkailun 1820- ja 30 -
lur,uilla: "Parisians who
like pleasure without fati-
gue [are allowed] to make
the joumey to Switzerland
and to England without
leaving the capital."6
Eikii vieraiden paikkojen
viehiitys ole vdhentynyt
nykyelokuvassakaan: esi-
merkiksi James Bondin ja
Indiana Jonesin seikkailu-
jen suosio perustunee var-
sin keskeisesti sankarien
luontevaan kosmopoliitti-
suuteen sekd yhtiiliiisen te-
hokkaaseen toimintaan
niin maan pinnalla, ve-
dessd kuin ilmassakin.T

Simuloitu tila -
mielen tila

Jokainen elokuva vie kat-
sojansa "toisaalle", vaik-

ka ei eksoottisissa ympdristciissd liikuttaisikaan.
Tdssd mielessd elokuvallinen kokemus on aina es-
kapismia ja - Frankfunin koulukunnan termein -
distraktiota (lat. distractus : [sananmukaisesti]
erilleen vedetty). Frankfurtin teoreetikot tosin
kiiyttiviit termid pejoratiivisessa mielessii ja nimen-
omaan viihde-elokuvasta, mutta spatiaalisen koke-
misen suhteen "realistista" elokuvaa ei tietenkddn
ole olemassa. Fyysinen tila kokemuksena on jo
sindnsd problematisoitavissa. Nykyiset kulttuurin-
tutkijat ovat taipuvaisia ndkemddn mytis arkisen
tilan kokemisen ensisijaisesti psyykkisenii ja
fiktiivisenii, mielentilana. Baudrillardin ohella sel-
laiset teoreetikot ja kirjoittajat kuin Gaston Bache-
lard, Michel de Certeau ja Umberto Ecos tarkaste-
levat fuysistii ympiiristoii ennemmin mentaalisena
konstruktiona kuin materiaalisena todellisuutena.

Ecolle po stmoderni kulttuuriympiiri sto niiyttiiy -
tyy pikemminkin "hypertodellisuutena", jossa
keinotekoiset jiiljitelmtit ovat jo "luonnollisempia"
ja "todellisempia" kuin itse luonto: "[--] Disney-
land osoittaa meille ettii jiiljennetty luonto vastaa
paljon paremmin meiddn unelmiemme vaatimuk-
sia. [--] Disneylandin sanoma on, ettd tekniikka
voi antaa meille enemmdn [todellisuutta] kuin
luonnon todellisuus".e Fenomenologian pohjalta
tilan "poetiikkaa" hahmotellut Bachelard puoles-
taan esitti jo 1950-1uvulla, ettii ympiiristo on aina
ensisijaisesti mielikuva, joka syntyy visuaalisen
havainnon, yksilon psykohistorian, muistojen ja
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"pdivdunien" sekd tietoisten ja tiedostamattomien
assosiaatioiden synteesind. Myos de Certeau ndkee
tilan primaaristi diskurssien kenttdnd, joka syntyy
yhtAelta kulttuurin ja ideologian tuottamista, toi-
saalta subjektin siihen aktiivisesti ja passiivisesti
Iukemista merkityksistd. Kaikki ndmd teoriat
mycitiiileviit sitd postfilosofioiden suosimaa kdsi-
tystd, ettii "todellisuudestal' sellaisenaan emme
voi saada tietoa: inhimillinen subjekti on kulttuurin
tuote, hdnen mielensii ja aistinsa ovat kulttuuristen
diskurssien ehdollistamia, joten jokainen todelli-
suuden kokemuskin on aina lukuisien diskurssien
seetelema representaatio. 1 o

Edellii Umberto Eco pohti Disneyland-tyyppis-
ten tilajAljitelmien realistisuutta; merkkeind ne ovat
muuttuneet kokijalle referenttiddn, "luontoa", to-
dellisemmiksi. Itse asiassa nykykulttuuri tuntuu
enenevdsti toteuttayan Baudrillardin ja Jamesonin
kaltaisten pessimististen postmodernismin teoreeti-
koiden kauhukuvia. Tilan kiisite on radikaalisti
muuttumassa: simulaatio ja pastissi kukoistavat.
Tietysti kaupunkimaisema on jo sindnsd semiootti-
nen konstruktio; de Certeaun tapaan se voidaan
ymmiirtdd vallan diskurssina, kielisysteemind, joka
viirviiZi asukkaistaan j a vierailijoistaan subj ektej a
kontrolloimalla niiiden kiiyttiiy-
tymistd, liikkumista ja aj attelua.
Kaupunki muuntaa ihmisten
moninaisuuden kurinalaiseksi
(disciplinary) yhteiskunnaksi
siiiitelemiillii tilaan liittyviii mer-
kityksia, "spatial practices in
fact secretly structure the deter-
mining conditions of social
life".I1

Jos moderni kaupunki onkin
diskurssi, merkkijiirjestelmii,
postmoderni kaupunkikulttuuri
on alkanut simuloida itseddn,
tuottaa "toisen asteen" tilallisia
merkkejd, jotka viittaavat vain
aikaisempiin merkkeihin. Suo-
messa ydinkeskustoihin synty-
neet suuret ostoskeskukset (ku-
ten Forum Helsingissd, Koski-
keskus Tampereella ja Hansa- Kuusamon Tropiikki
kortteli Turussa) on rakennettu
kaupungeiksi kaupungissa, kaupungin simulaati-
oiksi. Tiillainen ostoskeskus hiimiirtiiii monia tilan
kokemiseen liittyviii oppositioita, etenkin sisiilki/
ulkona -vastakohtaa. "Kadulla" kdvelevd on sa-
manaikaisesti ulkona ja sisdllS, "sisdlld" kahvilassa
asioiva voi siirtyii nauttimaan virvokkeensa "ulos"
"katukahvilan" pciyt56n. Koko pienoiskaupungin
vaikutelmal2 syntyy semioottisesta koodauksesta:
kadut, torit, (teko)kasvit ovat vain merkkejd, jotka
viittaavat toisiin, yhtAlailla tuotettuihin, "keinote-
koisiin" urbaaneihin merkkeihin.

Tilasimulaatioiden seurauksena matkan ja mat-
kustamisen kiisitteetkin ovat muuttumassa. Edelld
mainittiin Margaret Morsen hypoteesi nZiyteikku-
nasta ja ostoskeskuksesta matkoina moniin yhtiiai-
kaisiin maailmoihin. Viime vuosina on yhii lisiiiin-
tyviisti alettu kuitenkin tuottaa myos tietoisesti
"matkoja" spatiaalisten illuusioiden avulla, esi-
merkkind vaikkapa tukholmalaisen kdvelykadun
luominen ruotsinlaivalle, Vielii pitemmSlle on
menty Floridan Disney Worldissa,rr jossa jdrven
ympiirille on rakennettu kymmenkunta "otosta"
eri n-aiden kulttuurimaisemista, mm. englantilai-
nen pikkukaupungin katu pubeineen, saksalainen
katukuva oluttupineen ja (sisiitiloissa) meksikolai-
nen kyldtori iltavalaistuksessa taustalla loimottavi-
ne tulivuorineen. Kotoisina esimerkkeind voisi
vield mainita vaikkapa hotellien golfsimulaattorit,
jotka mahdollistavat viheririn kokemisen palmu-
puiden katveissa vaikka talvipakkasilla ja jo useaan
turistihotelliin syntyneet trooppiset kylpyliit. Sa-
maan tapaan kuin amerikkalainen turisti voi mat-
kustaa Disney Worldiin Saksaa ja Englantia koke-
maan kalliin Euroopan-lennon sijasta, suomalainen
saajo valita, matkustaako Kainuuseen vai Karibial-
le pelaamaan golfia trooppisessa ldmmcissii palmu-

jen katveessa. Psykosemioottisesta ndkdkulmasta
kokemus voi hyvinkin olla kummassakin samanlai-
nen.

Kaikissa ndissb esimerkeissii on kysymys siis
ennen muuta kokemusten viilisistii viittaussuhteis-
ta, joille materiaaliset merkit toimivat vain signaa-
leina - kuten tietysti kaikessa kulttuurisessa kom-
munikaatiossa. Jotta simuloidun tilan vaikutelma
syntyisi, subjektilla tulee olla aikaisempaa koke-
musta simuloinnin kohteesta. Vasta kaupunkilaisen
katumaiseman tuttuus voi synnyttdd ostoskeskuk-
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sessa vaeltavalle "pienoiskaupungin" illuusion,
aikaisempi mielikuva tukholmalaisesta kdvelyka-
dusta puolestaan auttaa ottamaan laivakadun fik-
tion tilapiiisesti todesta.

Koko kehityksessd lienee kysymys mekaanisen
uusintamisen johdonmukaisesta kehityksestd kat-
seen objektista illusoriseksi tilaksi, johon voidaan
"osallistua", astua sisddn. Maisemamaalauksen,
valokuvanja postikortin edessd katsova subjekti oli
vielii erilliiiin kuvatusta tilasta; elokuvan kohdalla
alkoi subjektin ja objektin fuusioituminen; spatiaa-
liset tilasimulaatiot muuntavat illuusion materiaali-
seksi. (Seuraavana askeleena voinee pitiiii datapu-
kua, jossa tilan materiaalisuus ja jopa osallistumi-
nen ovat - Baudrillardin logiikkaa mukaillen -
muuttuneet representaatioiksi, simulaatioiksi.)
Disney Worldin spatiaaliset synekdokeet (: osa
edustaa kokonaisuutta) perustavatkin tehonsa
piiiiosin kiivijoiden aikaisempiin stereotyyppisiin
mielikuviin, joiden tausta lienee usein juuri valo-
kuvien, elokuvien ja kirjojen kaltaisissa kulttuuri-
sissa representaatioissa. Tiillaisia tilasimulaatioita
voi pitiiii ensisijaisesti elokuvan tai kirjan kaltaisina
tuotettuina kokemuksina, fiktioina, joihin ptiteviit
fiktion lait. Kuten muidenkin fiktioiden kohdalla,
subjektin on tilapdisesti viivytettiiv[ epiuskoaan -
Coleridgen tunnettu "willing suspension of disbe-
lief' - jotta ikkunantakainen kaamos unohtuisi ja
kainuulainen trooppinen kylpylti muuntuisi psyyk-
kisend kokemuksena Karibian lomaparatiisiksi.
Toisin sanoen, tilanne on analoginen esimerkiksi
elokuvan kokemiselle. ra

Seuramatka elokuYana
Analogia toimii kuitenkin mycis toisin piiin: jos
"kehystetyn havainnoinnin" modus muokkaa
maailman jdsentdmistdmme niin merkittiiviisti kuin
Benjamin, Baudrillard ja Morse esittdvdt, voisi
olettaa, ettii aktuaalinen turistimatkailukin voi
muistuttaa elokuvaa, audiovisuaalista kertomusta
ja olla yhtii fiktiivinen. Eeva Jokisen mukaan
"[turisti]matka on tavara, jonka avulla voi koke-
muksellisesti ylittiiii modemin maailman pirstoutu-
neisuuden ja epiijatkuvuuden. [--] Turistinen sight-
seeing on jonkinlaista yritystii piiiistii differentiaa-
tioiden totaliteetin ulkopuolelle."ls Kysymys on
paosta, jota leimaavat kaupallisuus ja valmiiksi
mietityt keinot. "Pako voi ilmaista halua palata
taaksepdin, lapsuuden eriytymettdmean, auto-
eroottiseen tilaan, jossa oma ruumis saa olla kes-
keist6."16 Raymond Williams puhuu liikkuvasta
yksityisyydestii nykyihmisen identiteetin ltihtokoh-
tana; ihmiset toteuttavat sen kautta mielikuvitus-
taan ja toimintatarvettaan. Jokinen kytkee kdsitteen
myos seuramatkailuun.l 7

Edellii esitetyn kaltaisia luonnehdintoja on jo
kauan sovellettu elokuvaan. Elokuvan katsomisti-

Silj a Symphonyn krivelykatu.

lannetta on usein kuvattu Williamsin liikkuvaa yk-
sityisyyttii muistuttavin termein. Kysymyksessd on
paradoksaalinen yhdessd-yksin -kokemus: vaikka
katsoja istuu monesti suuressa ihmisjoukossa, hdn
asennoituu katsomistapahtumaan kuin olisi yksin,
rakentaa privaatteja fantasioita ja merkityksiii. Jo-
kisen ajatus pakettimatkasta nykymaailman frag-
mentaarisuuden eheyttiijiind vertautuu puolestaan
ldhes sanatarkasti Siegfried Kracauerin hypoteesiin
elokuvan myyttisestd vetoaluudesta. Kracauerin
mukaan todellisuus on pirstoutunut myyttien ja
aatteiden kuoleman myotii: moderni ihminen kos-
kettaa todellisuutta vain sormenpdillddn, ja
"[flragmentarized individuals act out their parts in
fr agmentarized reality". 1 8 Elokuvan tehtiiviiksi j iiii
antaa todellisuudelle hahmo, muoto, joka arjen ko-
kemuksesta puuttuu. Vastaavanlaisena diskursiivi-
sena strategiana - tuotettuna audiovisuaalis-interak-
tiivisena kertomuksena - voitaisiin pitiiii myos t1y-
pillistii seuramatkaa.

Ens i sij ai sesti kaksi tekij iiti niiyttiiii yhdi sttiviin tu-
ristimatkaa ja elokuvaa, katse ja narratiivinen muo-
to. John Urryn mukaan turismia hallitsee katse,
erityinen katsomistapa, jota hdn nimittiiii turistin
katseeksi (tourist gaze): se suuntautuu intensiivi-
sesti tavallisesta poikkeaviin niikymiin ja maise-
miin, ja niissiikin usein sellaisiin yksityiskohtiin,
joihin ei tavallisesti kiinnitetd huomiota arjen koke-
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muksessa (esim. kotikaupungin turistiniihtiiryyksi?i
ei juuri "katsota"). Turistin katseen syntyyn ja
vahvistumiseen myotdvaikuttavat keskeisesti mo-
net ei-turistiset aktiviteetit, mm. juuri elokuva, tv,
video ja kirjallisuus.te Voi olettaa, etta samat tekijiit
ovat osaltaan vaikuttamassa yleensdkin siihen tilan
fiktiivistymiseen, josta edellii oli jo puhetta (Bache-
lard, de Certeau, Eco). Audiovisuaaliset viestimet
ovat syntyneet - mm. Marshall Mcluhanin tunne-
tun teesin2o mukaan - katseen ja korvan jatkeiksi,
mutta toisaatta niiden vAlittamA representaatio
sddtelee myos keskeisesti tapaamme hahmottaa
maailmaa.

Myris elokuvan kokemiselle on ominaista turistin
katsetta muistuttava katseen kiinteys: John Ellisin
mukaan juuri elokuvaa - elokuvateatterissa - pi-
kemminkin tuijotetaan (gaze) kuin silmiiilliiiin.2'
Mycis kameran katse tuo n[ht2iviiksemme tavalli-
sesta poikkeavia maisemia, ja arkisiakin niikymiii
uudesta niikokulmasta (esim. intensiivisen liiheltii,
poikkeuksellisen kaukaa).22 Katsojan kannalta juu-
ri tilan kokemus on tassA keskeistii: perinteisessd
muodossaan elokuva on audiovisuaalinen kerto-
mus, joka luo katsojalle - klassisessa Suzanne Lan-
gerin esittdmiissii merkityksessd - virtuaalisen tilan
ja samalla virtuaalisen liikkeen kokemuksen.23
Margaret Morse ndkee niin ostoskeskuksen kuin
moottoritien ja televisionkin kokijan kannalta sa-
manlaisina: kaikissa niissii liike on suhteellista,
sillii kokija sekii liikkuu ettd on paikallaan, hdn
liikkuu ja hiintii liikutetaan - ilmio, jota Morse
kutsuu termillii liikkuva subjektius (mobile subjec-
tivity). Hdn ndkee kaikki kolme "mediaa" diskur-
siivisina koneistoina, joiden diskurssit eivdt etene
lineaarisesti vaan useilla kerronnan tasoilla yhtiiai-
kaisesti.2a

Klassinen sepite-elokuva on kuitenkin kokemuk-
sena Morsen esimerkkejii koherentimpi: sen dis-
kurssissa katsoja kuljetetaan ennalta mddriityn pari-
tuntisen reitin liipi ja "pakotetaan" hahmottamaan
rakenteeltaan tiivis, teleologisesti eteneva ja sul-
keumaan piiZittlrvii tarina. Informaatiota sddte-
lemiillii elokuva lietsoo katsojan uteliaisuutta ja
pitiiii yllii hdnen mielenkiintoaan, kunnes - klassi-
sessa kerronnassa - paljastaa "lopullisen" totuu-
den. Seuramatkassa yhdistyviit niin elokuvan kuin
television, moottoritien ja ostoskeskuksenkin ele-
mentit, ja se noudattaa ajan ja tilan tihentdmisen
(time - space compression) logiikkaa - piirre, jonka
esimerkiksi David Harvey ndkee modernille ja
postmodernille kulttuurille luonteenomaisena.25

Tyypillinen seuramatka on elokuvan tapaan pi-
tuudeltaan ennaltamiiiiriitty - I - 2 viikkoa -mistd
matkustaja on hyvin selvillii. Se koostuu dramatur-
gisesti toisistaan erottuvista osioista, jotka voidaan
karkeimmin jaotella menomatkaan, perilldoloon ja
paluuseen. Toisaalta seuramatka etenee kuitenkin
kerronnaltaan monitasoisena, silld itse reaaliajassa

etenevdn kehysnarratiivin sis56n upotetaan monla
minikertomuksia, jotka laventavat merkittdv[sti
"lopullista" tarinaa sekd spatiaalisesti etti tempo-
raalisesti. Kuitenkin myos seuramatkan liike ja tila
ovat elokuvan tapaan ontologisesti liihinnd virtuaa-
lisia, kuten pyrin osoittamaan.

Matkan narratolo giikkaa
Margaret Morse puhuu kahdenlaisesta tilan fiktii-

vistymisestd, yhtiiiiltii urbaanin rakennetun maise-
man (moottoritie, ostoskeskus) diskursiivisuudes-
ta, toisaalta autolla ja muilla nopeilla teknisillii kul-
kuviilineillii liikkumisen paradoksaalisuudesta.
Hdn ndkee niissd yhteisid lainalaisuuksia, jotka
mycitdvaikuttavat tilan dereaalistumiseen, sen
muuttumiseen virtuaaliseksi, ei-tilaksi (nonspace).
Seuramatkassa yhdistyviit ndmi Morsen fiktioefek-
tit, vieliipii vahvennettuina, si115 niitd sddtelee suh-
teellisen tiukasti organisoitu narratiivi, joka luo ko-
kemukselle klassisen elokuvan koherenssia. Td-
mdn narratiivin merkityksellisyys vallankdytcin nd-
kokulmasta korostuu sikiili, ettii tyypillisen seura-
matkan osanottajista varsin monet ovat suhteellisen
kokemattomia matkustajia, tai ainakin tiedot kul-
loisestakin matkakohteesta ovat vdhdisiii tai pinnal-
lisia. Lisiiksi luottamus esimerkiksi oppaan jaka-
maan - kokemukseni mukaan usein vinoutuneeseen
tai virheelliseen - informaatioon on suuri. Ndin
matkailijoiden kokemus jZisently pitktille mat-
kanj iirj estiij ien konstruoiman narratiivin puitteissa,
he ovat sen "armoilla".

Jos matkustaja liihtee kotioveltaan esimerkiksi
taksilla tai muulla henkil<iautolla, hdnen liikkumi-
sensa on alusta pitien - Morsen termein - paradok-
saalista: autossa, Ientokoneessa ja miiiiriinpiiiin
bussikulj etuksessa hotelliin matkustajan kokemusta
luonnehtii liikkuva subjektius; hdn on sekii liik-
keessd ettd paikallaan ja tarkastelee vastaan lyo-
ryvdd visuaalista informaatiota enimmiikseen ke-
hystetyn kuvarajauksen puitteissa. Hdnen "oma-
ehtoinen" liikkumisensa rajoittuu muutamaan as-
keleeseen lentokenttdterminaaleissa, ja silloinkin
kuljetaan tarkoin miiiiriteltyii diskursiivista reittiii
pitkin, matkatavarapunnitus - passintarkastus -
Iiihtrjhalli - lentokone (ossa ennalta miiiiriitry paik-
ka). Menomatkan "kertomuskin" on siis tosiasias-
sa tuotettu, matkustaja on huomaamattaan liitetty
diskursiivisen strategian agentiksi, kertomuksen
henki 1<jksi. Miiiiriinpiiiihiin saapuessaan matkustaj a
ei olejuuri liikkunut, hdnti on liikuteltu.

Perillii elokuvallinen narratiivi jatkuu, joskin sen
luonne vaihtelee aina klassisesta elokuvasta doku-
mentaariseen ja interaktiiviseen elokuvaan. Mikiili
matkailij a mukautuu matkatoimiston suunnittele-
maan ohjelmaan, hdn osallistuu diskursiiviseen ta-
pahtumaan, joka kokonaisuutena muistuttaa inter-
aktiivista elokuvaa. Usein hdnen "aktiivisuuten-
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sa" saattaa kuitenkin olla huomattavasti vdhdi-
sempdd kuin interaktiivisissa installaatioissa26 tai
datapuvuissa, mutta periaatetta voi pitiiii tiettyyn
mittaan analogisena: turisti voi operoida mdd-
rdtyissd rajoissa vapaasti ennalta-annetulla aineis-
to11a, spatiaalisella ja narratiivisella audiovisuaali-
sella materiaalilla. Kiiytiinnossii kaikilla paketti-
matkoilla on ATK-ohjelmointia muistuttava val-
miiksi suunniteltu retki- ja tapahtumaohjelma, joka
pyrkii luomaan matkustajalle koherentin kerto-
muksen oudon kulttuurin kaoottisena niiyttiiy-
tyvdstd virikepaljoudesta. Reseption ndk<ikulmasta
matkanarratiivi toimii primaaristi Barthesin herme-
neuttisen koodin2T varassa: se pyrkii informaatiota
siiiitelemiillii lietsomaan matkailijan uteliaisuutta -
jotta tiimii osallistuisi lisdmaksusta jiirjestetyille ret-
kille ja erillistilaisuuksiin - sekii kertomaan lopulta
"totuuden" paikallisesta kulttuurista, ratkaise-
maan sen arvoituksen.

Logiikassaan seuramatkanarratiivi noudattaa
muiden kertomusten narratologisia strategioita.
Seymour Chatman toteaa: "We are justified, I be-
lieve, in arguing that narrative structure imparts
meanings -- precisely because it can endow an ot-
herwise meaningless ur-text with eventhood, cha-
racterhood, and settinghood, in a normal one-to-
one standing-for relationship." zt Chatmanin mu-
kaan "ur-tekstin" elementit, eksistentit (ihmiset ja
fyysiset objektit) ja tapahtumat, ovat sellaisinaan
neutraalej a j a merkityksettcimid; vasta narratiivinen
rakenne luo niille merkityksen. Seuramatka kon-
ketisoi tdmin narratologisen perusprinsiipin.

Uuteen kulttuuriin siirtyneel le matkailij alle vie-
ras ympdristo nayttaytyy kaoottisena, "merkityk-
settrimdnd". Sen eksistentit eivAt antaudu loogisen
signifikaatioketjun osiksi, monet tapahtumat -

Kuva:
Timo Harkke

esim. kaupankiiynti, tdpcitdyteen bussiin ahtautuvat
ihmiset, uskonnolliset seremoniat - vaativat narra-
tiivista kontekstia muuttuakseen loogisesti merkit-
seviksi. Ympiiristo on vasta raakamateriaalia, josta
narratiivi muokataan. Kiiytiinnossii tosin turisti ei
koskaan astu tabula rasana tdysin tuntematto-
maan, vaan suhteuttaa - kuten aina - uudet virik-
keet aikaisempaan kokemukseensa: mikiili kon-
tekstia ei anneta, matkailija narrativisoi sen suh-
teellisen pian itse, joskin usein virheellisesti "to-
delliseen" asiantilaan ndhden.

Useimmissa tapauksissa seuramatkan naraatio
alkaa kuitenkin jo matkaesitteestd. Sen kuvat ja
pienimuotoiset kertomukset luovat elokuvamai-
noksen ja -markkinoinnin tapaan peruskehyksen,
narratiivisen kuvan,2e jonka elliptisyys kaipaa itse
matkaa tiiydentiij iikseen. Kuten elokuvan mainos
tai traileri, matkaesite synnyttiiii odotuksia, joiden
tiiyttymistii matkalta on lupa odottaa. Esitteen ano-
nyymin kertojan paikalle astuu viimeistd6n md-
iiriinpiiiissii hotelliin bussilla siirryttiiessii matka-
opas, jonka roolia diskursiivisena toimijana ei voi
aliarvioida. Hdnen bussikuljetuksen aikana
vd1 ittiimiinsii "mitii-matkai lij an-tulee-ensihiitiiiin-
tietiiii" -informaatio muodostaa prologin, eksposi-
tion: matkailijan katsellessa bussin ikkunan kuva-
rajauksen liipi ohikiittivid maisemia oppaar voice-
over varustaa mykkiielokuvan esityksissd usein
kiiytetyn kertojan tapaan tdmdn ddnettomdn "val-
kokankaan" ihmiset, objektit ja tapahtumat "ta-
pahtumallisuud e11a, henkilollisyydellii ja paikallis-
uudella". Oppaalla on siten keskeinen merkitys
ryhmiin kokemuksen suuntaajana niin informatiivi-
sesta, ideologisesta kuin vallankiiytonkin niikokul-
masta - etenkin osanottajien suhteessa kulttuuriseen
toiseuteen.



Kertojan roolissaan opas varoittelee mycis me-
neilliiiin olevan j dnnityskertomuksen vaaramomen-
teista - vettd ei tule juoda, varkaita on varottava - ja
lietsoo odotuksia jiirjestettdvilld retkilki tarjoutuvis-
ta positiivisista eldmyksistd. Narratologisesti seu-
ramatkan "opasosuudet" muistuttavat dokument-
tielokuvaa, jossa voice-overin auktoriteettia ei
mikiiiin kyseenalaista ja jossa juuri kertojaniiiini
sitoo usein heterogeenisen kuva-aineiston loogi-
seksi kokonaisuudeksi - toisin kuin sepite-eloku-
van "klassisessa realistisessa tekstissd", jossa pe-
rinteisen tulkinnan mukaan kuva kontrolloi iiiintii
perimmdisend totuudenkertoj ana.30

Jatkossa matkanarratiivi etenee osaksi interaktii-
visen, osaksi dokumentaarisen elokuvan tapaal
tiukan narratologiikan puitteissa, diskursiivisena
strategiana, jonka kautta matkailijalle selvidd "to-
tuus" vieraasta kulttuurista. Heti perilliiolon alussa
j iirj estettiivii tervetuliaistilaisuus hahmottelee narra-
tiivin diskursiiviset reitit, paikat, joissa turisti
"voi" ja joissa hdnen "kannattaa'; iiikk.,u, -ut-
kailijalle annetaan henkinen (a usein konkreetti-
nenkin) kartta. Jos ja kun tdmd vaeltelee jatkossa
omin pdin, hiin liikkuu aina jo merkityksilla lada-
tussa maisemassa. Kuitenkin vasta matkatoimiston
jiirjestiimiit retket auttavat turistia rakentamaan
havaitsemaansa visuaaliseen tilaan temporaalista
ulottuvuutta, fiktiivistiimiiiin matkakohteensa. Ret-
ket ovat kontrolloituja ekskursioita, diskursiivisia
matkoja paitsi paikassa myos ajassa: niiden kulues-
sa turisti ratkoo ja hiinelle ratkotaan vieraan kult-
tuurin arvoitusta.

Yleensi yksi retkistii vie matkailijan mennee-
seen, toinen taas nykypdiv2i?in. Jiilleen turistia "lii-
kutetaan" vastaan ly<irywiissii maisemassa, ja
oppaan voice over rakentaa visuaaliselle kokemuk-
selle historiallista ulottuvuutta: matkailija saa kuul-
la, mitd 'tiihiin mennessd on tapahtunut", mita
niihtiivissii paikoissa on ennen ollut, keitd asunut.
Tdtii historiointia sddtelevdt luonnollisesti historio-
innin tavanomaiset narratiiviset 1ait,3r vain silld
erotuksella, ettd oppaan diskurssi on lyhyytensd
ruoksi ddrimmdisen valikoiva. Usein matkailijan
kokemus kiinnitetiiiin johonkin populaarimytolog
iseen tapahtumaan: summittaisina esimerkkeind
voi mainita oppaiden toistuvasti raportoiman Ko-
lumbuksen saapumisen saarelle Dominikaanisessa
Tasavallassa tai jtirjestetyn "hartaushetken" Jo-
hanneksen ilmestysluolassa Patmoksella. Myos
hallitsijoiden jiinnittiiviit vaiheet tai rakkausseikkai-
lut kuuluvat itseoikeutetusti historialliseen popu-
laarimytologiaan.

Historiallinen aikajatkumo tiiydenfly toisella ret-
kellii oppaan selvitellessi matkakohteen ny-
kyptiiviiii, asukkaiden palkkatasoa, elinkeinoraken-
netta ja sosiaaliturvaa, vastaan vyoryviin maiseman
flooraa ja faunaa. Niin ikkunan puitteilla konkreet-
tisesti kehystetty maisema saa vield kiisitteelliset

kehykset; kuten elokuvakerronnassa myris turistin
katseelle tarjoutuva maisema on sekd metonyminen
(tarkemmin, synekdokinen) - se edustaa kohde-
maan koko maisemaa - ettd metaforinen - se asettuu
aikajatkumolle matkanarratiivissa ja representoi
tdssd ominaisuudessa sekd kohdemaan koko histo-
riaa ettd kansan nykykulttuuria.

Tdssd mielessd seuramatka voitaisiin rinnastaa
myos klassisen dekkarin kerronnalliseen logiik-
kaan; kehyskertomuksessa matkailija eldd periaat-
teessa reaaliajassa, samalla kun hdn hahmottaa
mielessddn toista kertomusta; mitd on todella ta-
pahtunut? Kokemuksen kaksitasoisuus viittaa vas-
taanottajan jakautuneeseen subjektiuteen, minkd
Margaret Morse ndkee kaikelle kerronnalle luon-
teenomaisena. Yhtaeld vastaanottaja eldd mukana
kerrontatapahtumassa, diskurssissa, toisaalta hdn
konstruoi narratiivisista vihjeistii tarinamaailmaa j a
eliiytyy siihen, "the plane of the subject in a here
and now, or discourse, and the plane of an absent
or nonperson in another time, elsewhere, or s/o-
rv. -'

Matkustaja liikkuu kuitenkin fyysisissti paikois-
sa; miten liikettii ja tilan kokemusta voidaan viiittiiii
virtuaalisiksi? Turistikulttuurin ja matkanjdr-
jestiijiin tuottamat narratiiviset kehykset ja merki-
tysskeemat sekd toisaalta matkustajan liikkuva sub-
jektius muuntavat seuramatkan monitasoisesti illu-
soriseksi. Kyseessd on ennen muuta psyykkinen
tapahtuma, sillii frysisesti seuramatka voi muistut-
taa liihinnii nojatuolimatkaa. Kuten edelld on toistu-
vasti todettu, matkailija - etenkin jos hin noudattaa
oppaiden ohjeita ja jiirjestettyii ohjelmaa - istuu
suuren osan ajasta paikallaan ja kokee tilan vain
silmilliiiin, mitd esimerkiksi Susanne Langer pitiiii
virtuaalisen tilan miiiiritelmdnomaisena edellytyk-
sen6. Toisaalta kokemus tayttaa myris virtuaalisen
todellisuuden kriteerit, sillii katsojalla on tilaisuus -
tiukan temporaalis-spatiaalisen kontrollin puitteissa
- astua viilillii myris kuvan "sis66n", osallistua
siihen.33

Mycis jiirjestetyn ohjelman ulkopuolella liikkues-
saan matkailija operoi hiinelle ennalta merkityksel-
listetyssd tilassa, jossa hdnen toimintansa on usein
varsin stereotylppistii - oppaan neuvomilla ran-
noilla.iravintoloissa/niihtiivyyksillii oleilua. Moni
omin pdin liikkuja toteuttaa oppaan ja opaskirjasten
(usein yksityiskohtaisesti laadittuja) diskursiivisia
reittejii niihtiivyydeltii toiselle. Lisiiksi hdn on pai-
nanut mieleensd, miten ravintolassa tilataan, miten
ajetaan yleisillii kulkuneuvoilla, miten julkisilla
paikoilla sopii kiiyttiiytyii. Toisin sanoen hdn nou-
dattaa annettuja ohjeita kuten videopelin pelaaja,
interakti ivi sen installaati on tai datapur,un kdyttiij ii
piidstdkseen etenemiidn narratiivisessa kokemuk-
sessaan. Listiksi suosittujen turistikohteiden "tu-
ristikatujakin" voidaan pitdd samanlaisina ohjel-
moituina elZimyksinii kuin kotimaan trooppiset kyl-
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pylat ja muut tilasimulaatiot, joista edellii oli puhet-
ta.

Myos paikallisten diskursiivisten simulaatioiden
kautta pyritiiiin kaupallisesti hycidyntiimddn asian-
omaisesta kulttuurista maailmalla leviiiviiii popu-
laarimytologiaa. Esimerkiksi "autenttinen" lappi-
laisuus merkitsee matkailuelinkeinossa ensisij aises-
ti kansainviilisesti tunnetun Lappi-mytologian uu-
sintamista, lappilaisuuden merkkien tuottamista.ra
Kysymys on siis jiilleen kerran tuotetusta kuvastos-
ta, fiktiivisestii ja simuloidusta tilasta, jonka puit-
teissa matkailija joutuu toimimaan annettujen ehto-
jen ja merkitysten puitteissa.35 Selvimmdn ilmauk-
sensa tdmii autenttisuuden semiosis saa jokaiseen
seuramatkaan viiistiimiittii kuuluvasta "paikallises-
ta" illanvietosta, joka muodostaa jonkinlaisen kul-
minaatiopisteen matkanarratiivissa. Illanvietto si-
joinuu tavallisesti matkan loppupuolelle, ts. vai-
heeseen, jossa turistin katsotaan jo olevan kypsd
kohtaamaan vieraan kulttuurin eldmystasolla "suo-
raan" oppaan tdhdnastisen v2ilitysdiskurssin ase-
mesta. Illanviettoon kuuluu yleensd paikallisten
ruokien ja juomien nauttimista ja matkakohteittain
vaihtelevaa showohjelmaa sekii poikkeuksetta tans-
sia, jotka kaikki on koodattu painokkaasti "autent-
tisiksi", paikalliselle kultturille tyypillisiksi. Ilta ja
koko matkanarratiivi huipentuvat useimmiten kult-
tuurien kohtaamiseen esiintyj ien houkutellessa kat-
sojat mukaansa enemmdn tai vihemmdn riehakkai-
siin kansantansseihin. Illanvieton konkreettinen
tila muuttuu tilapiiisesti totaalisen fiktiiviseksi, tii-
vistyneeksi aika-tilaksi, joka saa representoida
koko asianomaisen maan kulttuuria ja historiaa.
Matkan diskurssissa paikallisen illan voi katsoa
tarkoittavan arvoitusten ratkeamista: nyt matkailija
detae, mita tdmd kulttuuri "todella" on, hdn on
eliinyt sitii itse. Samalla kokemus yleensd merkitsee
myris omien rivien tiivistdmistd, oman kansallis-
tunnon aktivoitumista ja vieraan kulttuurin Toiseu-
den lopullista tunnistamista.s6 Kuten jdnnityseloku-
van katsoja vastavoimien ratkaisevan yhteenoton
jdlkeen, turistikin voi huokaista helpotuksesta:
uhattuna ollut subjektius on jdlleen pelastettu.

Kiitrin Erkki Huhtamoa, jonka asiantuntemus ja
kommentit s e kci kciymrimme v al ais ev at kes kus telut
vaikuttivat merkittrivristi teoriakehitelmridni j a ar-
tikkelin sisdltddn.

Viitteet:

I Margaret Morse, "An Ontology of Everyday Distraction:
The Freeway, the Mall, and Television". Teoksessa Patricia
Mellencamp (ed.), Logics of Television. Bloomington: Indiana
University Press 1990, 206. Walter Benjaminin kesken jiiiinyt
laaja modemistinen anallrysi Pariisin ostoskujista, "pasaa-
seista", Das Passagen-Werk on kokenut renessanssin postmo-
demin tilan filosofoinnin mytitii. Sen fragmenteista on julkais-
tu suomeksi "Pariisi - 1800-luvun piiiikaupunki" (suom. Kei-
jo ja Ossi Rahkonen) teoksessa Jussi Kotkavirta ja Esa Sironen

(toim.), Moderni/postmoderni. Helsinki: Tutkijaliitto 1986 (a)
sekii Baudelaire-tutkielma Silmd vdkijoukossa (suom. Antti
Alanen). Helsinki: Odessa 1986. Viimeksi mainittu muodos-
taa Esa Sirosen mukaan koko Passagen-teoksen "pienoismal-
lin". Benjamin on puolestaan saanut vaikutteita tilapohdintoi-
hinsa mm. Marxilta, Lukicsilta ja Proustilta. Benjaminia
kayttea suoraan liiht6kohtanaan Anne Friedberg artikkelissaan
"Les Fldneurs du Mal(l): Cinema and the Postmodem
Condition". PMLA. Yol. 106: 3 (1991). Artikkelin perusteesit
yhtenevet varsin pitkiille Morsen ajatuksiin (oskaan kirjoitta-
jat eiviit liihdeviitteistii piiiitellen tunne toistensa tekstejii).
Kiit(in Martti Lahtea, joka kiinnitti huomioni tdhrin artikkeliin.
Baudrillardin postmodernin simuloidun tilan filosofiasta ks.
hiinen artikkeliaan "The Ecstasy of Communication". Teok-
sessa Hal Foster (ed.), The Anti-Aesthelic. Port Townsend:
Bay Press 1983.

2. Ibid., 204. Erkki Huhtamo on kiinnittiinyt huomiotani
siihen, ettii ontologisesti kannattaa tehdii ero kahdenlaisen
liikkeen, noiatuolimatkustuksen (tv:n katselu, elokuva) ja liik-
kuvan nojatuolimatkustuksen eli Morsen paradoksaalisen liik-
keen (auto, juna, lentokone), valith. Kokemisen moduksissa
ero saattaa olla kuitenkin suhteellisen pieni tai erot eiviit
noudata tiitii jaottelua: elokuvateatterissa kameraan samastu-
van katsojan liikkeen illuusio saattaa olla hyvinkin voimakas
(esim. Imax- ja Omnimax -tyyppisissii esityksissii etenkin
seisovat lapsikatsojat saattavat jopa kaatua kuvan "iikki-
pysiihdyksissii"), kun taas harva lentomatkustaja kokee ko-
neen vauhtia (800 - 900 km.4r) kymmenen kilometrin korkeu-
dessa erityisen suureksi.

3. Lauren Rabinovitz, "Temptations ol Pleasure: Nickelo-
deons, Amusement Parks, and the Sights of Female Sexuali-
ty". Camera Obscura 23 (1990), 80.

4. Ibid., 80. Hale's Tours of the lYorld, tunnetuin alan
yrittajista, tuotti'Junamatkoja", joiden matkustajat istuivat
junavaunujiiljitelmiissii, ja vaunun etuosan valkokankaalle
projisoitiin liikkuvan veturin etuikkunasta oletetusti avautuva
niikymii. My6hemmin esitykseen lisiittiin vielii aanitehosteita,
ilmanvirtaa ja vaunun keinuntaa. Kaupallisen suosion saavut-
tanut keksintd esiteltiin ensi kerran St.Louisin maailmanniiyt-
telyssd ruonna 1904, ja mm. John Wyver pitiia sitii yhtenii
elokuvallisen tilasimulaation (moving image environment)
varhaisimmista ilmentymistii. John Wyver, The Moving Ima-
ge. Oxford: Basil Blackwell 1989, 305. Lynne Kirbyn mu-
kaalr Hale's Tours "best unified the perceptual overlap bet-
ween the railroad and the cinema". Sit. Rabinovitz 1990, 82.
Ks. aiheesta l2ihemmin Raymond Fielding, "Hale's Tours:
[Jltrarealism in the Pre-1910 Motion Picture". Teoksessa
John L. Fell (ed.), Film Before Grffith. Berkeley: University
of California Press 1983.

5. Christian Melz, Psychoanalysis and Cinema. Trans. Celia
Britton et al. London: Macmillan 1983, 48. Morsen mielestii
ostoskeskuksen, moottoritien ja television kokemukselle on
luonteenomaista "the inclusion of -- elsewheres and elsew-
hens in the here and now". Morse 1990, 195.

6. Rabinovitz 1990, 84. Friedberg 1991,423 (iosta sitaatti).

7. Vrt. Tony Bennett and Janet Woollacott, Bond and Beyond.
Basingstoke: Macmillan 1987,206 - 20'7.

8. Gaston Bachelard, The Poetics of Space. Trans. Maria Jo-
las. Boston: Beacon Press 1969; Michel de Certeau, The
Practice of Everyday Life. Trans. Steven F. Rendall. Berke-
ley: University of Califomia Press 1984; Umberto Eco, Mat-
ka arkipdivdn epcitodellisuuteen. Suom. Aira Buffa. Porvoo:
WSOY 1985 (alkuteos 1984).

9. Eco 1985, 51.

10. Esimerkiksi Jacques Denidan mielestii "niiktihavainnos-
ta" ei sellaisenaan voida edes puhua: "I don't know what per-
ception is and I don't believe that anything like perception
exists." Sit. Robert Scholes, Textual Power. New Haven:
Yale University Press 1985, 92.

2-3

91

92



I 1. de Certeau \984,94 eteenpdin. de Certeaun ajatuksia ke-
hittelee myos Jukl<a Sihvonen artikkelissa "Puhtaan arjen kri-
tiikki". Teoksessa Pirjo Ahokas - Otto Lappalainen - Jukka
Sihvonen (toim.), Arjen merkit. Helsinki: Kirjastopalvelu
1991.

12. My<is Morse puhuu yhdysvaltalaisista ostoskeskuksista
(mall) "pienoisesikaupunkeina" (miniature suburbia). Morse
1990,21 1. (Amerikkataiselle mallille ei ole suoranaista vasti-
netta suomalaisessa kulttuurissa; liihinnii niimii kaupunkien ul-
kopuolella sijaitsevat, usein monen kaupunkikorttelin kokoiset
rakennukset muistuttavat tilankaytdn logiikaltaan Suomen
suurimpien kaupunkien kauppakortteleita.) Walter Benjami-
nille pariisilainen pasaasi on "kuin kaupunki, kuin maailma
pienoiskoossa". Benjamin 1986 (a), 44. Yrt. John Fisken
analyysi Sears Towerista, "maailman korkeimmasta raken-
nuksesta", jonka hiin niikee representoituvan pienois-Chica-
gona. John Frske, Reading the Popular. Boston: Unwin
Hyman 1989, 202 - 203. Vrt. my<is Lisa Lewisin ndkemys os-
toskeskuksen semioottisesta merkitykseste teini-ikaisilte ty.tdil-
le: "For girls, the mall represents a female substitute for the
streets of male adolescents. Mall corridors resemble city
streets in both appearance and function." Lisa A. Lewis,
"Consumer Girl Culture: How Music Video Appeals to
Girls". Teoksessa Mary Ellen Brown (ed.), Television and
Women's Culture. London: Sage 1990, 100. Vrt. myos Fried-
berg 1991, 424.

13. David Harvey puhuu Baudrillardin termein 'simulacru-
meista': "[In Epcot Center and Disneyworld] it becomes
possible, as the US commercials put it, 'to experience the Old
World for a day without actually having to go there.'The
general implication is that through the experience of every!
hing from food, to culinary habits, music, television, enter-
tainment, and cinema, it is now possible to experience the
world's geography vicariously, as a simulacrum." David
Harvey, The Condition of Postmoderniry. Oxford: Basil
Blackwell 1990. 300.

14. Myos Morse puhuu 'fiktioefektista' (fiction effect) omien
esimerkkiensii kohdalla. Morse 1990, 193.

15. Eeva Jokinen, Turismi nylqtajan kulutuksena - nrikdkohtia
suomalaisten ulkomaanmatkoiftir. Jyviiskyliin yliopisto: Yh-
teiskuntapolitiikan laitos'1987, 20.

16. Ibid., s7.

17. rbid. 54.

18. Siegfried Kracauer, Theory of Film. New York: Oxford
University Press 1979, 294 eteenpiiin.

19. John Urry, The Tourist Gaze. London: Sage Publications
1990, 1, 3.

20. Marshall Mcluhan, Ihmisen uudet ulottuvuudel. Suom.
Antero Tiusanen. Porvoo: WSOY 1984 (alkuteos 1964).

21. John Ellis, Visible Fictions. London: Routledge & Kegan
Paul 1982.

22. Veniiliiiset formalistit pitiviit juuri "outouttamista" (ostra-
nenie), ts. tutun esittemista uudella tavalla tai vieraana, kaiken
taiteen liiht<ikohtana. Samaa korostavat mycis neoformalistiset
elokuvan teoreetikot. Ks. Kristin Thompson, Break)ng the
Glass Armor. Princeton, N.J.: Princeton University Press
1988, l0 eteenpain.

23. TiissZi virtuaalisen tilan kasitetta kiiytetiiiin klassisessa, Su-
sanne Langerin kayttamassa merkityksessii, joka poikkeaa te-
lekommunikaation teoriassa kiiytetystii. Ks. siitii liihemmin
Erkki Huhtamon terminologinen johdatus aiheseen "Virtuaa-
Iimatailijan ABC. Kymmenen avainkiisitettii" tiiss2i numeros-
sa. Susanne Langer esitti jo klassikon maineen saavuttaneessa
taidefilosofiassaan, etta virtuaalinen tila on kuvataiteen onto-
loginen perusta. "Pictorial space is not only organized by
means of color --, it is created; without the organizing shapes
it is simply not there. Like the space 'behind' the surface of a

mirror, it is what the physicists call 'virtual space' - an
intangible image. This virtual space is the primary illusion of
all plastic art. Every element of design, every use of color and
semblance of shape, serves to produce and support and deve-
lop the picture space that exists for vision alone. Being only
visual, this space has no continuity with the space in which we
live --. The created virtual space is entirely self-contained and
independent." Susanne K. Langer, Feeling and Form. Lon-
don: Routledge and Kegan Paul 1953, 72. Elokuvaa kiisitte-
leviissii lyhyessii jiilkikirjoituksessaan Langer pitiiii elokuvan
ontologisina ominaisuuksina erityisesti virtuaalista nykyhetkeii
ja unimodusta (dream mode). Kuitenkin Langerin virtuaalisen
tilan maeritelma niiyttiiisi soveltuvan erinomaisesti myos elo-
kuvaan.

24. Morse 1990, 204 eteenpiiin.

25. Harvey 1990,260 eteenpiiin.

26. Ks. interaktiivisesta elokuvasta liihemmin David Tafler,
"Kertovuuden tuolla puolen - kohti interaktiivisen elokuvan
teoriaa". Suom. Veijo Hietala ja Jukka Sihvonen. Lcihikuva 4l
1989 - 1/1990.

27. Roland Barthesin narratiivisuuden koodeista ks. S/Z: An
Essay. Trans. Richard Miller. New York: Hill and Wang
197 4.

28. Seymour Chatman, Story and Discourse. Ithaca: Comell
University Press 1980, 25. Kursivointi lisiitty.

29. Elokuvan mainonnassa luodusta narratiivisesta imagosta
ks. Ellis 1983, 30 eteenpiiin.

30. Kuvan ja iiiinen narratologisista suhteista ks. Colin Mac-
Cabe, Theoretical Essays: Film, Linguistics, Literature.
Manchester: Manchester University Press 1985, 37 eteenpiiin,
62 eteenpiiin. Erilaisista kertojanrooleista wt. Gerard Genette,
Narrative Discourse. Trans. Jane E. Lewin. Oxford: Basil
Blackwell 1980, 248.

31. Ks. niiistii esim. Hayden White, Tropics of Discourse.
Baltimore: The Johns Hopkins University Press 1978. Histori-
ankirjoituksen perustana White niikee'Juonellistamisen"
(emplotment): "By 'emplotment' I mean simply the encoda-
tion of facts contained in chronicle as components of specific
kinds of plot structures, in precisely the way [Northrop] Frye
has suggested is the case with fictions in general." (s. 83)

32. Morse 1990, 194.

33. Ks. edell?i noottl 22.

34. Jonathan Cullerin mukaan turistit metsastavdt nimen-
omaan aitouden ja tylpillisyyden merkkejii: "The tourist is in-
terested in everything as a sign of itself, an instance of a
tlpical cultural practice: a Frenchman is an example of a
Frenchman, a restaurant in the Quartier Latin is an example of
a Latin Quarter restaurant, signifying 'Latin Quarter Restau-
rantness'." Jonathan Ctller, Framing the Sign. Oxford: Basil
Blackwell 1988, 155. Dean MacCannell puolestaan viiittiiii,
etta postikorttien, pienoispatsaiden tms. kaltaiset reproduktiot,
merkkien merkit, toimivat paradoksaalisesti takeena siitii, ettii
alkupereislytta ja autenttisuutta on yhii olemassa. Dean Mac-
Cannell, The Tourist. New York: Schocken Books 1976, 148.

35. Esim. Baudrillard niikee suurkaupungit siniinsii elokuvalli-
sina kokemuksina ja uskoo USA:n jo muuttuneen jiittiliiisval-
kokankaaksi: "[T]he cinema is everywhere, most of all in the
city, incessant and marvellous film and scenario." Sit. Har-
vey 1990, 300 - 301.

36. Allekirjoittanut on useammin kuin kerran palannut "pai-
kallisesta" illasta suomalaisturistiseurueessa, joka on virittii-
nyt bussissa nostalgisia suomalaisia lauluja, Maamme, Koti-
maani ompi Suomi jne. Laulut toimivat semioottisena vasta-
strategiana Toiseuden uhkaavaksi koettua merkkikieltii vas-
taan, ja mikii tahansa "tyypillisesti" ja tunnepitoisesti suoma-
lainen laulu kelpaa: mm. "Soihdut sammuu" kaikui paikallis-
en illan jiilkeen voitokkaana elokuisen Palma de Mallorcan ka-
dulla suhteellisen selviin ja asiallisen suomalaisjoukon suusta.

L
A
H

I

K
U

A

2-3

91

93


